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544402  Art.Nr.EFA412 4D 12dB(TA)
544502  Art.Nr.EFA417 4D 16 dB (A)
544602  Art.Nr. EFA420 4D 20dB (B)
544702  Art. Nr. EFA425 4D 25dB ()
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Anclaje de brida para facilitar el conexionado
Encaixe da bracadeira para facilitar a ligacao
Fixation de la bride pour simplifier la connexion
Cable clamp joint for easy connection.
Easy-F Anschluss um die Montage zu erleichtern
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Mismo pelado para cables de una misma brida.
Mesmo descarnado para cabos da mesma bracadeira
Méme decoupe du cable par bride
Same stripping for cables with the same clamp.
Kabel abisolieren und einstecken.
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